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See the notice on TED website

414682-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi opomiarowania – Rahmenvertrag über Vermessungsleistungen Bund
OJ S 115/2026 17/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Flughafen Berlin Brandenburg GmbH
E-mail: einkauf@berlin-airport.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvertrag über Vermessungsleistungen Bund
Opis: Vergeben werden Rahmenverträge mit voraussichtlich zwei Unternehmen über 
Vermessungsleistungen u.a. für Freiflächen, ober- und unterirdische Infrastruktur und bauliche 
Anlagen, Gebäudeumringe, Ingenieurbauwerke (z.B. Brücken, Wehre, Versickerungsanlagen), 
Verkehrsanlagen, Flächenbauwerke (z.B. Flugbetriebsflächen) sowie für die planungs- und 
baubegleitende Erstellung bzw. Fortführung von Bestandsunterlagen.
Identyfikator procedury: e32e019b-3f03-4831-865a-a23cfb247639
Wewnętrzny identyfikator: EB-2026-0019
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71353200 Usługi opomiarowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71355000 Usługi pomiarowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Flughafen Berlin-Brandenburg GmbH  
Miejscowość: Schönefeld
Kod pocztowy: 12529
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy

2.1.3.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 600 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1) Durch diese Bekanntmachung wird der Teilnahmewettbewerb 
(TNW) begonnen, in dem sich die interessierten Unternehmen mit den in dieser 
Bekanntmachung angegebenen Angaben, Erklärungen u. Nachweisen um die Aufforderung 
zur Angebotsabgabe bewerben - *KEIN ANGEBOT*. Erst eine erfolgreiche Bewerbung mit 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/414682-2026
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positiver Eignungsprüfung u. -bewertung durch den AG führt zur Versendung der 
Vergabeunterlagen. 2) Die Übermittlung von Bewerberfragen hat ausschließlich unter Nutzung 
der Funktionalität der Vergabeplattform unter Angabe der Bezeichnung der Maßnahme u. des 
Aktenzeichens EB-2026-0019 zu erfolgen. Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche 
Fragen erteilt, die bis zum 08.07.2026, 11:00 Uhr, an die bezeichnete Stelle unter Nutzung der 
Funktionalität der Vergabeplattform eingegangen sind. Mündliche o. verspätete Anfragen 
werden nicht beantwortet. Der AG wird etwaige Informationen (auch die Formulare) u. 
Beantwortung von Fragen von Bewerbern zum TNW sowie sonstige Klarstellungen des AG, 
die das Vergabeverfahren betreffen, auf der Internetseite veröffentlichen: 

 NetServer/index.jsp. Der AG empfiehlt daher allen https://vergabekooperation.berlin/
Bewerbern, täglich den vorbenannten Link zum Abruf von aktuellen Informationen u. 
Klarstellungen des AG sowie Antworten von Bewerberanfragen zum Vergabeverfahren zu 
nutzen. Die Bewerber sollen die vom AG zur Verfügung gestellten Formulare verwenden, 
ausfüllen u. durch die geforderten Angaben, Erklärungen u. Nachweise ergänzen. Ein Verweis 
auf frühere Bewerbungen/Angebote ist nicht ausreichend. 3) Mit der Benennung der 
Referenzen stimmt der Bewerber/ BewGe der Kontaktaufnahme durch den AG zu den 
jeweiligen Referenzgebern zu. 4) Der Auftraggeber weist darauf hin, dass allein der Inhalt der 
vorliegenden EU-weiten Bekanntmachung maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung 
zusätzlich in weiteren Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird u. der 
Bekanntmachungstext in diesen zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig 
oder verändert wiedergegeben wird. 5) Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung 
der Mindestzahl von drei zulassungsfähigen Bewerbungen, das Vergabeverfahren 
aufzuheben. Der Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der 
Mindestzahl von drei wertungsfähigen Angeboten das Vergabeverfahren aufzuheben.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Erklärung, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Korupcja: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Erklärung, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Erklärung, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Erklärung, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Nadużycia: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

https://vergabekooperation.berlin/
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Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Erklärung, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Niewypłacalność: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Erklärung, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Erklärung, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Erklärung, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Erklärung, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Erklärung, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Erklärung, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Die nachstehenden Angaben /Erklärungen /Nachweise sind von den Bewerbern
/Bietern (der Begriff Bewerber/Bieter wird als Synonym auch für Bewerbergemeinschaften 
(BewGe)/Bietergemeinschaften (BieGe) verwendet) bzw. von jedem Mitglied der BieGe 
/BewGe, etwaigen Dritten sowie von allen für die Leistungserbringung vorgesehenen 
Nachunternehmern (NU) vorzulegen. Ein Verweis auf frühere Bewerbungen /Angebote ist 
nicht ausreichend. Ausländischen Bewerbern wird die Vorlage vergleichbarer Nachweise 
gestattet. Soweit Eigenerklärungen verlangt werden, hat der Bieter auf Verlangen weitere 
Nachweise vorzulegen. 1) Bezeichnung des Bewerberunternehmens / Bieterunternehmens mit 
Firma und Anschrift sowie Angabe eines für das Verfahren zuständigen Ansprechpartners mit 
E-mail und Telefonnummer. 2) Eigenerklärungen gem. §§ 123, 124 GWB sowie § 21 
SchwarzArbG, § 21 AEntG, § 98 c AufenthG, §§ 22 LkSG und § 14 Abs. 1 des 
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Bundestariftreuegesetzes (BTTG). Eigenerklärungen gemäß § 19 Abs. 1 und Abs. 3 i.V.m., § 
21 des Gesetzes zur Regelung eines allgemeinen Mindestlohns (MiLoG) sowie Erklärung zum 
vertraulichen Umgang mit sämtlichen Geschäfts- und Betriebsgeheimnissen sowie sämtlichen 
zugänglich werdenden Betriebsdaten, Unterlagen und sonstigen Informationen ('Vertrauliche 
Informationen'). Der AG stellt hierzu ein Formblatt "Eigenerklärung §§ 123, 124 
GWB_Datenschutz und Vertraulichkeit_VgV" zur Verfügung. 3) Eigenerklärung zu Artikel 5 k) 
Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833 /2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022 /576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Der AG stellt hierzu das 
Formblatt "Eigenerklärung zum Artikel 5k der Verordnung EU Nr. 833 /2014_VgV" zur 
Verfügung. 4) Sofern eine Bewerbung als BewGe /BieGe erfolgt, ist mit dem Teilnahmeantrag 
/Angebot eine von allen Mitgliedern der BewGe /BieGe ausgefüllte Erklärung einzureichen, 
aus der sich auch die gesamtschuldnerische Haftung im Zuschlagsfall, die Namen sämtlicher 
Mitglieder der BewGe /BieGe, ein bevollmächtigter Vertreter ergibt. BewGe /BieGe haben eine 
Erklärung folgenden Inhalts abzugeben: Sämtliche Mitglieder der BewGe /BieGe bzw. der 
Vertreter der BewGe /BieGe haben /hat darzulegen, dass die Bildung keinen Verstoß gegen § 
1 GWB darstellt. Darüber hinaus ist von den Mitgliedern der BewGe /BieGe bzw. dem 
Vertreter dieser zu erklären, inwiefern für das jeweilige beteiligte Unternehmen wirtschaftlich 
zweckmäßige und kaufmännische Gründe vorliegen, sich nicht allein um die Auftragsvergabe 
zu bewerben. Der AG stellt hierzu ein Formblatt "Bewerber-
Bietergemeinschaftserklärung_VgV" zur Verfügung. Es kann auf Anlagen verwiesen werden. 
5) Der Bewerber /Bieter kann sich zum Nachweis seiner wirtschaftlichen und finanziellen 
sowie technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignung) der Fähigkeiten anderer 
Unternehmen (Dritter /Nachunternehmer) bedienen, ungeachtet des rechtlichen Charakters 
zwischen ihm und diesen Unternehmen bestehenden Verbindungen (Eignungsleihe). Zum 
Nachweis der Eignung hat der Bewerber / Bieter diese Dritten in seinem Teilnahmeantrag 
/Angebot zu benennen und die unter Eignung zur Berufsausübung dieser Bekanntmachung 
genannten Angaben /Erklärungen / Nachweise auch für diesen Dritten in dem Umfang 
vorzulegen, indem er sich auf dessen Fähigkeiten beruft. Mit dem Teilnahmeantrag /Angebot 
ist der Nachweis zu erbringen, dass ihm dieser Dritte mit den erforderlichen Mitteln für das 
Erbringen der Leistungen zur Verfügung steht. Der AG stellt hierzu ein Formblatt Erklärung 
zum Einsatz Nachunternehmers "Verpflichtungserklärung Dritte_Eignungsleihe_VgV" zur 
Verfügung. 6) Der AG behält sich vor, weitere Unterlagen beizuziehen bzw. zu verlangen. 
Werden die o.g. Erklärungen nicht eingereicht, kann ein Ausschluss des Teilnahmeantrages 
/Angebotes wegen fehlender Eignung erfolgen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Rahmenvertrag über Vermessungsleistungen Bund
Opis: Die Leistungen umfassen im Wesentlichen Vermessungsleistungen für Freiflächen, 
ober- und unterirdischer Infrastruktur und bauliche Anlagen sowie Verkehrsanlagen. Planungs- 
und baubegleitende Erstellung von Bestandsunterlagen durch Einsatz von Tachymeter/GNSS. 
Fortführung von Bestandsunterlagen (3D) unter Verwendung der Programmsysteme Bentley 
MicroStation, Bentley OpenCities Map.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71353200 Usługi opomiarowania
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71355000 Usługi pomiarowe

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 600 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 600 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Die zu beschaffenden Leistungen betreffen Anlagen, die sich nach der 
Fertigstellung/während der Bauzeit innerhalb des Sicherheitsbereichs nach LuftSiG befinden. 
Zur Abwehr von Gefahren für die Sicherheit des Flughafenbetriebs werden daher die 
Vergabeunterlagen (VU) nur den im Teilnahmewettbewerb ausgewählten Bewerbern zur 
Verfügung gestellt. Der AG wird die VU erst mit der "Aufforderung zur Abgabe eines 
Angebotes" zur Verfügung stellen.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Mindestanforderungen Technischen Ausstattung: Eigenerklärung des 
Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft oder Dritter (Eignungsleihe) über die Verfügbarkeit 
der Software Bentley MicroStation und Bentley OpenCities Map wie folgt: Innendienst: mind. 3 
PC-Arbeitsplätze mit den nachfolgend genannten Programmsystemen - Bentley MicroStation 
V8.i zz. Version 08.11.07.446 oder höher - Bentley OpenCities Map Advanced 2023 Version 
23.00.02.53 oder höher.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Mindestanforderung: Eine Referenz der Art: Erbringung von 
Vermessungsleistungen inkl. Übernahme der Bestandsdaten in ein vorgegebenes Zielsystem 
des jeweiligen Auftraggebers. Leistungsumfang: Flächengröße von mind. 50.000 m² sowie 
ober- und / oder unterirdische Kabel- oder Leitungsnetze mit einer Länge von mind. 20 km. 
Die Leistungen sind ab dem 01.01.2023 erbracht worden.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Mindestanforderungen: Eigenerklärung des Bewerbers / der 
Bewerbergemeinschaft oder Dritter (Eignungsleihe) über den Personalbestand des Bewerbers 
/ der Bewerbergemeinschaft oder Dritter (Eignungsleihe): 1) in den letzten drei Jahren (2023, 
2024, 2025) durchgängig mindestens 4 festangestellte Vermessungsingenieure der 
Fachrichtungen Geodäsie/ Vermessungswesen oder Geoinformatik mit jeweils mindestens 2 
Jahren Berufserfahrung und 2) in den letzten drei Jahren (2023, 2024, 2025) durchgängig 
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mindestens 6 festangestellte Fachkräfte, deren Zusammensetzung jeweils einer der folgenden 
Alternativen entspricht. Für die Erfüllung der Anforderung genügt, wenn in jedem der drei 
Jahre jeweils eine der folgenden Alternativen erfüllt ist: a) mindestens 6 festangestellte 
Vermessungstechniker mit Abschluss an einer staatlich anerkannten Fachschule und jeweils 
mindestens 2 Jahren Berufserfahrung oder b) mindestens 4 festangestellte 
Vermessungstechniker mit Abschluss an einer staatlich anerkannten Fachschule und jeweils 
mindestens 2 Jahren Berufserfahrung sowie mindestens 2 festangestellte Mitarbeitende für 
die Einarbeitung von Bestandsdaten mit einer abgeschlossenen Ausbildung als Bauzeichner, 
technischer Zeichner oder Geomatiker und jeweils mindestens 2 Jahren Berufserfahrung

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung des Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft / Dritter 
(Eignungsleihe) über den durchschnittlichen Gesamtjahresumsatz (netto) in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025). Die Umsatzangaben sind für jedes 
Jahr separat zu machen. Als Mindestanforderung gilt ein durchschnittlicher 
Gesamtjahresumsatz (netto) des Bewerbers/der Bewerbergemeinschaft oder Dritter 
(Eignungsleihe) in Höhe von 400.000 Euro.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Gesamthonorar gemäß Preisblatt
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ebb93648b-
f3061fc83c05f73

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/index.jsp
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 17/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ebb93648b-f3061fc83c05f73
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ebb93648b-f3061fc83c05f73
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ebb93648b-f3061fc83c05f73
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/index.jsp
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Informacje dodatkowe: Die Prüfung und Wertung der Teilnahmeanträge erfolgt nach 
folgendem Procedere: 1. Prüfung der Teilnahmeanträge auf Einhaltung der Formalien (insb. 
form- und fristgerechte Übermittlung und Einreichung, §§ 56 Abs. 1, 57 VgV). 2. Prüfung der 
Teilnahmeanträge auf Vorliegen der geforderten Angaben, Erklärungen und Nachweise und 
Entscheidung über etwaige Nachforderungen gemäß § 56 Abs. 2 ff. VgV. 3. Prüfung der 
Teilnahmeanträge auf Vorliegen von Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB und Erfüllung von 
Mindestanforderungen an die Eignung). 4. Prüfung der Eignung des Unternehmens gemessen 
an der zu vergebenden Leistung anhand der vom Unternehmen eingereichten Angaben, 
Erklärungen und Nachweise.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: a) Das durch den AN einzusetzende Personal muss 
vor Leistungsbeginn die Sicherheits- und Zuverlässigkeitsüberprüfungen (gemäß § 7 LuftSiG) 
erfolgreich bestanden haben. b) Alle eingesetzten AN-Mitarbeiter müssen die deutsche 
Sprache in Wort und Schrift beherrschen.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, częściowo bez ponownego poddania, a częściowo z ponownym poddaniem 
zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 2
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen und Rügen 
ergeben sich insbesondere aus § 160 Abs. 3 GWB. Nach § 160 Abs. 3 GWB ist der 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Zudem wird hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen auf die 
Regelungen der §§ 134, 135, 160 GWB hingewiesen. Die FBB geht davon aus, dass die im 
Rahmen der Gesamtmaßnahme durchgeführten Vergabeverfahren aufgrund der 
Gesamtstruktur der Gesamtmaßnahme, insbesondere der Finanzierung, Steuerung und 
Einbindung des Bundes, vergaberechtlich dem Bund zuzurechnen sind. Vor diesem 
Hintergrund wird davon ausgegangen, dass für etwaige Nachprüfungsverfahren die 
Zuständigkeit der Vergabekammer des Bundes gemäß §156 Abs.1 GWB in Verbindung mit § 
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159 Abs.1 GWB eröffnet ist. Diese Einschätzung beruht auf einer Gesamtbetrachtung der 
projektbezogenen Umstände und stellt keine präjudizielle Festlegung dar. Maßgeblich bleibt 
die gesetzliche Zuständigkeitsregelung nach den §§156, 159 GWB.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Flughafen Berlin Brandenburg GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Flughafen Berlin Brandenburg 
GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Flughafen Berlin Brandenburg GmbH
Numer rejestracyjny: DE223892319
Adres pocztowy: Am Harder 1
Miejscowość: Schönefeld
Kod pocztowy: 12529
Podpodział krajowy (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
E-mail: einkauf@berlin-airport.de
Telefon: +49 306091-70642
Faks: +49 306091-70641
Adres strony internetowej: https://ber.berlin-airport.de/de.html
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: +49 22894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Faks: +49 2289499163
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht
/vergaberecht_node.html#doc55656bodyText1
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn

https://vergabekooperation.berlin/NetServer
mailto:einkauf@berlin-airport.de
https://ber.berlin-airport.de/de.html
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html#doc55656bodyText1
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html#doc55656bodyText1
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Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu
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